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1 Информация във връзка с 
безопасността

– Преди употреба на продукта прочетете 
внимателно това ръководство за работа и 
ръководствата за работа на свързаните 
продукти.

– Спазвайте точно ръководството за работа. 
Потребителят трябва да разбира напълно 
инструкциите и да ги следва точно. 
Използването на продукта е допустимо само в 
съответствие с предназначението му.

– Не изхвърляйте ръководството за работа. 
Гарантирайте, че потребителят ще го съхранява 
и използва правилно.

– Само обучен и компетентен персонал има 
правото да използва този продукт.

– Не използвайте повредени или непълно 
окомплектовани продукти. Не извършвайте 
промени по продукта.

– Информирайте Dräger при повреда или отказ на 
продукта или на негови части.

– Само обучен и компетентен персонал има 
правото да проверява, ремонтира и поддържа в 
изправност продукта, както е описано в това 
ръководство за работа и в техническия 
справочник. Работите по поддържане в 
изправност на продукта, които не са описани в 
ръководството за работа или в техническия 
справочник, могат да се извършват само от 
Dräger или от специализиран персонал, обучен 
от Dräger. Препоръчително е да се сключи 
сервизен договор с Dräger.

– При работи по поддържане в изправност, 
използвайте само оригинални части и 
принадлежности на Dräger. В противен случай 
правилното функциониране на продукта може 
да се наруши.
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Това ръководство за работа, преведено на други 
езици, може да бъде свалено в електронна форма 
от базата данни за техническа документация 
(www.draeger.com/ifu) или да бъде получено от 
Dräger като отпечатан екземпляр.

2 Конвенции в този документ
2.1 Значение на предупрежденията
В този документ са използвани следните 
предупредителни бележки, които да обърнат 
внимание на потребителя върху възможни 
опасности. Значенията на предупредителните 
бележки са дефинирани както следва:

2.2 Типографски конвенции

2.3 Марки

Страните, в които са регистрирани марките на 
Dräger, са изброени в следната уеб страница: 
www.draeger.com/trademarks.

3 Описание
3.1 Преглед на продукта

3.2 Описание на функциите
3.2.1 Основна версия

Пожарникарските каски от серията 
Dräger HPS SafeGuard имат лакирано тяло от 
подсилена със стъклени влакна термопластична 
пластмаса със следните качества:

– Не старее.
– Устойчива е на слънчева светлина (UV-

лъчение).
– Устойчива е на атмосферни условия и на 

химически и термични въздействия.

Пожарникарските каски винаги са оборудвани със 
защита за лице.

Вътрешното им оборудване включва демпферна 
система, ремъци, система за регулиране според 
големината на главата на ползвателя и носеща 
система. С помощта на вътрешното оборудване 
каските могат да се регулират според 
индивидуалната големина и форма на главата на 
ползвателя.

Пожарникарските каски могат да се носят отделно 
или заедно с дихателна маска.

Пожарникарските каски се предлагат в един размер 
и в различни конфигурации.

3.2.2 Конфигуриращи се съставни части

По избор се предлагат следните модули, които 
допълват системата на каската:
– Dräger HPS FlashLight

Тази лампа се монтира на челната платка. Ако 
тази лампа не е монтирана, челната платка е 
снабдена с покритие.

– Стандартна лампа за каска
Тази лампа се закрепва на функционалната 
платка Extend. Съответният държач на лампата 
може да се фиксира в различни положения.

– Визьори
Допълнително може да се използва защита за 
очи.

– Държач COM
В държача COM може да се постави 
комуникационна система (напр. Dräger HPS-
COM).

– Защита за тила
Защитата за тила се предлага в различни 
изпълнения.

– Дистанционер
Дистанционерът служи за предварително 
регулиране в следните случаи:
– ако главата на ползвателя е много малка. 

При обиколка на главата по-малка от 60 cm, 
използването на дистанционер може да 
създаде дискомфорт при носенето.

– за изместване на центъра на тежестта на 
каската

– за увеличаване на разстоянието между 
визьорите и лицето

– Светлоотразителна лента
Светлоотразителната лента се предлага в 
различни изпълнения.

– Комфортна подложка
Комфортната подложка може се закрепи към 
мрежата за глава. Тя създава повече комфорт 
при носене.

3.3 Предназначение

Пожарникарските каски са предвидени само за 
следните приложения:
– потушаване на пожар в сграда
– потушаване на горски и полски пожар
– спасителни и възстановителни работи
– работи във връзка с транспортни произшествия
– всички други работи, отнасящи се към 

задълженията на пожарникарите, но не и при 
пътуване с мотопеди.

Всички останали приложения са недопустими.

Пожарникарските каски предпазват главата и 
лицето от:
– удар
– остри предмети
– сблъсък с твърди тела
– контакт с течности, разяждащи химически 

субстанции и разтопени метали
– лъчиста топлина
– пламъци
– контакт с електрически ток

Според целта на приложението им, 
пожарникарските каски могат да са оборудвани със 
съответен визьор. Визьорите са означени по 
различен начин, според целта на приложението им 
(виж "Означение на визьорите", страница 1). 
Необходимо е да се направи оценка на риска, за да 
се установи какъв визьор може да се използва за 
предвиденото приложение.

Визьорите са предвидени за използване само с 
пожарникарски каски от серията 
Dräger HPS SafeGuard.

3.4 Сертификати

Пожарникарските каски са сертифицирани по:
– (EU) 2016/425
– Regulation 2016/425 on personal protective 

equipment as amended to apply in GB
– EN 443:2008
– EN 16471:2014
– EN 16473:2014
– ISO 16073-5:2019
– ISO 11999-5:2015
– ISO 18639-5:2018
– CA 47035 (Бразилия)

Декларации за съответствие:

виж www.draeger.com/product-certificates

Визьорите са сертифицирани по:
– EN 14458:2018

Използвайте пожарникарските каски само с 
принадлежности, които са изрично сертифицирани 
за тези пожарникарски каски. Ако се ползват 
принадлежности, които не са предвидени за 
употреба с тази каска, или се носят други лични 
предпазни средства, е възможно пожарникарската 
каска да не отговаря на всички части от 
нормативите, по които е сертифицирана.

Пожарникарските каски изпълняват изискванията 
на горе изброените европейски нормативи по 
отношение на системата за закрепване, ако 
доставеният от Dräger ремък за брадичка е 
регулирани и се носи според ръководството за 
работа.

3.5 Обяснение на символите и 
означение на вида

Означението на вида на каската се намира върху 
етикета на опаковката и върху отделните 
компоненти.

3.5.1 Стикер в пожарникарската каска

3.5.2 Стикер на опаковката

3.5.3 Означение на визьорите

Означението на визьорите е гравирано. То 
означава следното:

4 Употреба
4.1 Предпоставки за употреба

Визьорът трябва да е избран според предвидената 
употреба и да е сертифициран за нея.

4.2 Подготовка за употреба
За да може пожарникарската каска да стои 
правилно, принципно трябва да се регулират 
височината на носене (виж "Регулиране на 
височината на носене", страница 1) и носещият 
пръстен (виж "Регулиране на носещия пръстен", 
страница 1).

При всекидневна употреба ремъците и носещият 
пръстен трябва да се регулират според големината 
на главата (виж "Регулиране при всекидневна 
употреба", страница 1).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от нараняване при неправилно 
регулирана каска!
Предпазното действие на пожарникарската каска 
може да се постигне само тогава, когато каската 
стои оптимално добре:
► височината на носене, ремъците и носещият 

пръстен да са правилно регулирани,
► всички части на пожарникарската каска да са 

правилно закрепени.

Следващите действия за подготовка са опционални 
и затова са описани в техническия справочник:
– Монтиране на защита за тила
– Монтиране на COM държач и на 

комуникационна система на каската
– Монтиране на защита на COM щекера
– Монтиране на Dräger HPS FlashLight
– Монтиране на държач за стандартна лампа за 

каска
– Монтиране на Dräger HPS BuddyLight

4.2.1 Регулиране на височината на носене

ВНИМАНИЕ
Опасност от нараняване при неправилно 
регулирана мрежа за глава!
Мрежата за глава е част от цялата демпферна 
система на каската. Ако мрежата за глава не е 
регулирана правилно, може да се стигне до 
нараняване.
► Закрепете така мрежата за глава в задния 

опорен пръстен, че да е оптимално обтегната и 
в тялото на каската да има разстояние до 
демпферния елемент.

● Регулирайте мрежата за глава при точките за 
закрепване в задния опорен пръстен. При това 
внимавайте ръбът на отворения визьор да не 
пречи на зрителното поле. Ако пожарникарската 
каска трябва да се носи с дихателна маска, 
носещият пръстен трябва да лежи 
приблизително 2 cm над веждите, за да се 
постигне плътно прилягане на маската.

4.2.2 Регулиране на носещия пръстен
1. Регулирайте предварително предния и задния 

носещ пръстен според големината на главата 
(положение А: по-голяма обиколка на главата, 
положение В: по-малка обиколка на главата). 
Изберете едно и също положение от двете 
страни.

2. Ако е необходимо, монтирайте дистанционер 
между предния опорен пръстен и предния 
носещ пръстен.

4.2.3 Регулиране при всекидневна употреба

При такова регулиране вземете предвид дали ще се 
използва защитна качулка срещу пламъци или 
дихателна маска.
1. Поставете пожарникарската каска.
2. Затворете ремъка за брадичка.
3. Регулирайте дължината на ремъка за брадичка 

от бързата закопчалка. Фиксирайте края на 
ремъка за брадичка с лепящата закопчалка. 
Ремъкът за брадичка трябва да легне 
равномерно под брадичката.

4. Регулирайте дължината на ремъците за врат с 
помощта на катарамите. Ремъците за врат 
трябва да легнат равномерно на врата.

5. Въртете колелото за регулиране дотогава, 
докато носещият пръстен легне равномерно и 
здраво върху главата.

Преду-
предите-
лен знак

Сигнална 
дума

Класификация на преду-
предителната бележка

ПРЕДУ-
ПРЕЖДЕ-
НИЕ

Указание за потенциална 
опасна ситуация. Ако тя 
не бъде избегната, могат 
да настъпят смърт или 
тежки наранявания.

ВНИМАНИЕ Указание за потенциална 
опасна ситуация. Ако тя 
не бъде избегната, могат 
да настъпят наранявания. 
Може да се използва и 
като предупреждение за 
неправилна употреба.

ЗАБЕ-
ЛЕЖКА

Указание за потенциална 
опасна ситуация. Ако тя 
не бъде избегната, могат 
да настъпят повреди на 
продукта или увреждане 
на околната среда.

Този символ означава информация, която 
улеснява използването на продукта.

Марка Собственик на марката
HPS® Dräger
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1 Функционална платка Extend
2 Защита за очи (опционално)
3 Защита за лице
4 Челна платка
5 Тяло на каската
6 Dräger HPS FlashLight (опционално)
7 Преден опорен пръстен
8 Дистанционер (опционално)
9 Преден носещ пръстен с подплънка за глава
10 Държач COM (опционално)
11 Заден носещ пръстен
12 Задна подплънка за глава
13 Ремъци
14 Заден опорен пръстен
15 Мрежа за глава с комфортна подложка
16 Колело за регулиране

1
2
3
4
5
6

7

9

8

12

10

11

13
14

15

16
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1 Контролен орган
2 Нормативи, според които е извършено сер-

тифицирането
3 Сериен номер
4 Различни означения (виж следващата таб-

лица)
5 Вид каска
6 Дата на производство
7 Производител

Означение Обяснение на означението
DST Съкратено име на производителя

Dräger Safety AG & Co. KGaA
A3b Тип: Каска тип 3/4
50 - 67 Обиколка на главата в сантиме-

три
PA-GF Кратко означение на материала 

(термопластична пластмаса, 
подсилена със стъклени влакна)
Символ за "Виж ръководството 
за работа"

Опционални качества и означения
E2, E3 Електрическа изолация
C Устойчивост на химикали
*** Пожарникарската каска е подхо-

дяща за използване при темпе-
ратура до -30 °C.

Означение Обяснение на означението
HPS SafeGuard Каска
REF Каталожен номер
LOT Сериен номер

1 2 3 4

6 533 7

CE0158
UKCA0086

Сертифициращи органи

CA47.035 Задължително означаване за Брази-
лия
Символ за "Виж ръководството за 
работа"

Означение Обяснение на означението
EN 14458:2
018

Европейска норма, според която е извършено 
сертифицирането

DST Съкратено име на производителя
Dräger Safety AG & Co. KGaA

PC Кратко означение на материала (поликарбо-
нат)

3701547 Примерен каталожен номер на визьора
Месец и година на производство

= Символ за общо приложение (отбрана и/или 
защита срещу механични, течни химически и 
обикновени физически опасности)

+ Символ за повишена термична ефективност 
(отбрана и/или защита срещу по-интензивно 
въздействие от топлина и пламък, отколкото 
са основните изисквания)
Символ за класификация като защита за лице
Символ за класификация като защита за очи

R1, R2 Ниво на защита срещу лъчиста топлина за 
визьори с повишена термична ефективност

BT Устойчивост на удар със средна енергия (120 
m/s) при екстремни температури

E1, E3 Електрически качества
Символ "Виж инструкцията за употреба"

Опционални качества и означения
-30 °C; +120 
°C

Екстремни температури, за които е сертифи-
циран визьорът

K Повишена устойчивост срещу надраскване 
(метод на изпитване: тест с падащ пясък по 
EN 168:2001)

N Устойчивост срещу замъгляване
5-4.1 Слънцезащитен филтър по EN 172:2002
2C-1.2 Филтър за UV защита по EN 170:2002 с раз-

познаване на цветовете
2-1.2 Филтър за UV защита по EN 170:2002
2-4 Филтър за UV защита по EN 170:2002
2-2.5 Филтър за UV защита по EN 170:2002

Означение Обяснение на означението

49
34

1
49

33
9

49
33

8

3
2
1

3
2
1

A

B



4.3 По време на употреба

За изработка на каските не са използвани 
материали, за които е известно, че предизвикват 
алергични реакции. Въпреки това в отделни случаи 
при много чувствителни лица могат да се появят 
алергични реакции.
Визьорите могат да предадат удара върху очилата 
за корекция на зрението и да ги повредят.
Пълна защита се постига само тогава, когато 
защитата за лице е фиксирана в най-долно 
положение.

4.4 След употреба

Годността за употреба се проверява по следния 
начин:
– Проверете тялото на каската, вътрешното 

оборудване, ремъка за брадичка и 
принадлежностите. Сменете дефектните части.

– Проверете визьорите. При видими повреди или 
влошена видимост (напр. от надрасквания, 
оцветявания), визьорите трябва да се сменят.

– Проверете за повреди лакираната повърхност 
на пожарникарската каска.
Специалният самозагасящ се състав на лака е 
важен фактор за термичната характеристика на 
пожарникарската каска. Ако лакът е повреден, 
експлоатационният срок на каската може да се 
съкрати. Малките повърхностни драскотини или 
повреди на лака не намаляват защитното 
действие на каската. Тези дефекти могат да се 
поправят с лак за поправки.

Пожарникарските каски, които не могат повече да 
се използват или не могат да се поправят, от 
съображения за безопасност трябва да се бракуват. 

Обучен персонал или служители на Dräger могат да 
проверят дали пожарникарската каска може да 
продължи да се използва с наличната повреда или 
дали може да се ремонтира.

ВНИМАНИЕ
Недостатъчно защитно действие след удар!
Ако пожарникарската каска поеме енергията на 
удар, тя може да се повреди или да се разруши.
► Дори и ако повредата не се вижда 

непосредствено, след силен сблъсък или удар 
пожарникарската каска трябва да се смени. 
Повредените или излагани на удари 
пожарникарски каски не трябва повече да се 
използват. Това се отнася и за случаите, когато 
не се виждат външни повреди.

5 Поддръжка
5.1 Интервали за поддържане в 

изправност

За информация относно мерките за поддържане в 
изправност, виж техническия справочник.

5.2 Почистване и дезинфекция
Обикновено е достатъчно пожарникарската каска 
да се почисти след употреба. Вътрешното 
оборудване може при необходимост да се 
дезинфекцира.

За информация относно машинно почистване виж 
техническия справочник.

ЗАБЕЛЕЖКA
Опасност от повреда на материала
За почистване и дезинфекция не използвайте 
разтворители (напр. ацетон, алкохол) или 
почистващи препарати с абразивни частици.
► Използвайте само описаните методи и 

посочените почистващи препарати и 
дезинфектанти. Други средства, дозировки и 
времена на въздействие могат да предизвикат 
повреди на продукта.

► Визьорите с покритие не трябва да се 
дезинфекцират, защото дезинфектантът 
разрушава покритието.

5.2.1 Почистване

ЗАБЕЛЕЖКA
Ако пожарникарската каска трябва да се почисти с 
потапяне, тя трябва да се потопи само за кратко и 
да се навлажни, за да не се отмие покритието на 
визьорите срещу замъгляване.

1. Демонтирайте електронните компоненти от 
пожарникарската каска и ги почистете отделно.

2. Пригответе разтвор за почистване от вода и 
почистващ препарат. Алтернативно може да се 
използва хладка сапунена вода или само вода.

3. Почиствайте компонентите на каската по 
следния начин:
● Тяло на каската: 

Почистете го с мека кърпа и с разтвор за 
почистване. Изплакнете ги с чиста вода и ги 
избършете до сухо.

● Визьори:
Почистете ги с хладка сапунена вода или 
само с вода. Изплакнете ги с чиста вода. 
Външната страна на визьорите може да се 
избърше до сухо. Оставете вътрешната 
страна да изсъхне на въздух. Визьорите 
могат да се почистват и с препарат за 
стъкло, който не съдържа алкохол или с 
препарата kp-Comfort.

● Текстилни части: 
Почистете ги с разтвора за почистване. 
Изплакнете ги с чиста вода. Оставете ги да 
изсъхнат на въздух.

● Защита за тила: 
виж техническия справочник.

5.2.2 Дезинфекция
1. Пригответе дезинфекционна баня от вода и 

дезинфектант.
2. Поставете в дезинфекционна баня всички части, 

които трябва да се дезинфекцират 
(продължителност: 15 минути).

3. Изплакнете основно всички части под течаща 
вода.

4. Изсушете всички части на въздух или в сушилен 
шкаф (температура: макс. 60 °C). Пазете от 
директна слънчева светлина.

5.3 Работи по поддръжката

Следващите работи по поддръжка по принцип се 
извършват не от пожарникаря, а от сервизния 
персонал. Затова те са описани в техническия 
справочник:
– Смяна на вътрешното оборудване
– Смяна на защитата за лице
– Смяна на защитата за очи
– Смяна на функционалната платка
– Смяна на челната бленда
– Смяна на светлоотразителната лента
– Смяна на задната мека подложка за глава
– Поправка на лака върху тялото на каската
– Смяна на държача на защитата за врат
– Смяна на О-образните пръстени

6 Транспортиране
Пожарникарската каска може да се транспортира в 
транспортна чанта или в транспортна торба. Ако 
пожарникарската каска е опакована в 
полиетиленова торба или ако е достатъчно обвита 
в опаковъчна хартия, каската може да се 
транспортира и в кашон. При транспорт всички 
вградени части на каската могат да останат 
монтирани. Визьорите трябва да са вдигнати нагоре 
(в положение, когато не се използват).

7 Съхранение
Съхранявайте пожарникарската каска на хладно, 
сухо и защитено място. При съхранение избягвайте 
директно огряване от слънце, за да се избегне в 
дългосрочен план евентуална повреда на лака от 
ултравиолетовата радиация (особено при каски с 
луминесцентен цвят).

Съхранявайте визьорите в чиста и суха среда, без 
директно огряване от слънце.

Избягвайте съхранение в близост до агресивни 
вещества (напр. разтворители, горива).

8 Изхвърляне
8.1 Трайност

След всяко ползване проверявайте годността за 
употреба (виж "След употреба", страница 2). 
Експлоатационният срок на каската и визьорите 
зависи от следните фактори:
– използваните материали
– средата, в която каската се използва и 

съхранява
– видът на натоварването
– употребата по предназначение
– спазването на мерките за поддръжка

Още информация можете да получите от Dräger.

8.2 Указания за бракуване

Материалите на пожарникарската каска и на 
принадлежностите отговарят на директива 
2011/65/EС (RoHS) и на наредба (EО) 1907/2006 
(REACH) и могат да се бракуват според 
националните разпоредби.

9 Технически данни
9.1 Пожарникарски каски

9.2 Визьори

9.3 Устойчивост на химикали

Пожарникарските каски и визьорите са устойчиви 
на следните химикали:

10 Списък за поръчки

Опционално предлаганите принадлежности (напр. 
защита за тила, лампи за каски, държачи за лампи, 
светлоотразителни ленти, индивидуално означение 
за клиента ) и резервните части са изброени в 
списъка на резервните части 1412.665.

Списъкът с резервни части 1412.665 може да се 
получи при поискване.

За информация относно подходящи почист-
ващи препарати и дезинфектанти и за тех-
ните спецификации, виж документ 9100081 
на  www.draeger.com/IFU.

Материал на 
тялото на кас-
ката

термопластична пластмаса, подсилена със 
стъклени влакна (PA-GF)

Тегло: Основна версия: прибл. 1250 g
Условия за съхранение
Температура от 0 °C до 45 °C
Отн. влаж-
ност

до 90 %

Материал на визьорите поликарбонат
Оптичен клас 1

Химикал Концентрация (% от масата)
сярна киселина 30 % (воден разтвор)
натриев хидроксид 10 % (воден разтвор)
p-ксилол неразреден
бутан-1-ол неразреден
n-хептан неразреден

Наименование и описание Каталожен 
номер

Dräger HPS SafeGuard
Технически наръчник (получава се 
само заедно с обучение)

9300252

www.draeger.com/IFU

	1 Информация във връзка с безопасността
	2 Конвенции в този документ
	2.1 Значение на предупрежденията
	2.2 Типографски конвенции
	2.3 Марки

	3 Описание
	3.2 Описание на функциите
	3.5 Обяснение на символите и означение на вида

	4 Употреба
	4.2 Подготовка за употреба

	5 Поддръжка
	5.2 Почистване и дезинфекция

	6 Транспортиране
	7 Съхранение
	8 Изхвърляне
	9 Технически данни
	10 Списък за поръчки

